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ABSTRACT

Designing a Bilingual Booklet to Introduce Bekasi Tourism is a final project that aims to
design a bilingual (English-Indonesian) tourism booklet to promote the cultural and
historical richness of Bekasi City, Indoneia. Recognizing the limited availability of
accessible and comprehensive tourism information for foreign visitors, this study utilizes
the Research and Development (R&D) method by Borg and Gall (1983) to create
informative and user-friendly printed output. This booklet introduces various aspects of
Bekasi, including historical landmarks, cultural events, religious and natural sites, culinary
specialties, and local accomodations. Data were collected through literature reviews,
observation, interviews with locals and foreign tourist and field research in Bekasi. The
final product includes nine content sections supported by visual elements and QR codes for
location access. Validation from language, media, and design experts along with feedback
from target users, confirmed the booket effectiveness in delivering accurate and engaging
information. The results show that the booklet successfully enhances foreign tourist
understanding and experience of Bekasi, positioning it is as valuable tool for cultural

promotion and tourism development.

Keywords : Booklet, Bekasi City, Tourism
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ABSTRAK

Merancang Booklet Dwibahasa untuk Memperkenalkan Pariwisata Bekasi adalah sebuah
proyek akhir yang bertujuan untuk membuat booklet pariwisata dwibahasa (Inggris—
Indonesia) guna mempromosikan kekayaan budaya dan sejarah Kota Bekasi, Indonesia.
Menyadari keterbatasan ketersediaan informasi pariwisata yang mudah diakses dan
komprehensif bagi wisatawan mancanegara, penelitian ini menggunakan metode Research
and Development (R&D) oleh Borg dan Gall (1983) untuk menghasilkan media cetak yang
informatif dan ramah pengguna. Booklet ini memperkenalkan berbagai aspek Bekasi,
termasuk bangunan bersejarah, acara budaya, situs religi dan alam, kuliner khas, serta
akomodasi lokal. Data dikumpulkan melalui tinjauan pustaka, observasi, wawancara
dengan masyarakat lokal dan wisatawan asing, serta penelitian lapangan di Bekasi.
Produk akhir mencakup sembilan bagian konten yang didukung oleh elemen visual dan
kode QR untuk akses lokasi. Validasi dari ahli bahasa, media, dan desain, beserta umpan
balik dari pengguna sasaran, menegaskan efektivitas booklet dalam menyampaikan
informasi yang akurat dan menarik. Hasil penelitian menunjukkan bahwa booklet ini
berhasil meningkatkan pemahaman dan pengalaman wisatawan asing tentang Bekasi,
sehingga menjadi alat yang berharga untuk promosi budaya dan pengembangan

pariwisata.

Kata Kunci : Booklet, Kota Bekasi, Pariwisata
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